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General Characteristics Standard Value
number of contacts 4
termination technique crimp

wire gauge 0,14 mm² - 2,5 mm²
AWG 26 - AWG 14

cable diameter 3 mm - 9,5 mm
flammability UL 94 V-0
Electrical Characteristics Standard Value
rated voltage IEC 60664-1 50 V
pollution degree IEC 60664-1 3
installation (overvoltage) category IEC 60664-1 3
rated impulse withstand voltage IEC 60664-1 0,8 kV
rated current Tamb = 40 °C 10 A
current carrying capacity IEC 60512-5-2 see derating curve
contact resistance IEC 60512-2-1 < 5 m
insulation resistance IEC 60512-3-1 > 1010 

connector category IEC 11801 / 
ANSI/TIA/EIA-568-C.2 Cat. 5e

Climatical Characteristics Standard Value
climatic category IEC 60068-1 40 / 125 / 21
upper temperature IEC 60512-11-9 +125 °C
lower temperature IEC 60512-11-10 -40 °C
Mechanical Characteristics Standard Value
mechanical operation IEC 60512-9-1 >500 mating cycles
tightening torque clamp screw min. 0,5 Nm
Materials Standard Value
shielding barrel zinc alloy
cable clamp zinc alloy
insulation material PC

contacts CuZn (brass)
contact plating Au (gold)

Characteristics

Alle technischen Daten wurden unter Laborbedingungen ermittelt und können im Praxisbetrieb abweichen.
Es handelt sich bei den Angaben weder um Beschaffenheits- noch um Haltbarkeitsgarantien.
All technical data have been measured in a laboratory environment and can be different during
practical usage of the product. Any product information is for descriptive usage only and not legally binding;
particulary the information does not constitute or provide any legal guarantees ("Beschaffenheitsgarantie" or
"Haltbarkeitsgarantie"). 
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Komponenten lose verpackt im Polybeutel
components loose in a poly bag

4

4

20,3
47

,4

13,2

Lieferzustand /
delivery condition:

Einbauzustand /
assembly condition:
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Existiert eine Schirmfolie um die Leitungspaare so wird empfohlen 
diese soweit wie möglich zu erhalten
if existing preserve shielding foil around wire pairs as far as 
possible to the contact carrier

Empfehlung: Fixierung des umgeschlagenen Schirmgeflechts 
mit einem Schrumpfschlauch
recommendation: fix the turned over end of the shielding 
braid with shrinking tube

   Hinweise zur Anschlusstechnik
remarks on the termination technique

Abisolierlängen:
stripping lengths:

contact 10BASE-T
100BASE-TX colour

1 Tx+ white / orange
2 Tx- orange
3 Rx+ white / green
4 Rx- green

Empfohlene Ethernet Konfektionierung:
recommended Ethernet connection:

Schirmgeflecht
shielding braid

Schrumpfschlauch
shrinking tube

15

Schirmanschlußtechnik 1: Umschlagen des Schrimgeflechtes
shielding termination version 1: shielding braid turned over

8
 0
-1

min. 9

12

 0
-1

9

Schirmanschlußtechnik 2: Schirmkontaktierung auf Einzeladern
shielding termination version 2: shielding connection on wire pairs

16

8  0
-0,1

15

Befestigung der Kabelklemmen direkt auf Leiterisolierungen
mount the cable clamps directly on conductor isolation
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Abisolierlängen:
stripping lengths:



 

 
 

Компания «ЭлектроПласт» предлагает заключение долгосрочных отношений при 
поставках импортных электронных компонентов на взаимовыгодных условиях! 

 
Наши преимущества: 

 Оперативные поставки широкого спектра электронных компонентов отечественного и 
импортного производства напрямую от производителей и с крупнейших мировых 
складов; 

  Поставка более 17-ти миллионов наименований электронных компонентов; 

 Поставка сложных, дефицитных, либо снятых с производства позиций; 

 Оперативные сроки поставки под заказ (от 5 рабочих дней); 

 Экспресс доставка в любую точку России; 

 Техническая поддержка проекта, помощь в подборе аналогов, поставка прототипов; 

 Система менеджмента качества сертифицирована по Международному стандарту ISO 
9001; 

 Лицензия ФСБ на осуществление работ с использованием сведений, составляющих 
государственную тайну; 

 Поставка специализированных компонентов (Xilinx, Altera, Analog Devices, Intersil, 
Interpoint, Microsemi, Aeroflex, Peregrine, Syfer, Eurofarad, Texas Instrument, Miteq, 
Cobham, E2V, MA-COM, Hittite, Mini-Circuits,General Dynamics и др.); 
 

Помимо этого, одним из направлений компании «ЭлектроПласт» является направление 
«Источники питания». Мы предлагаем Вам помощь Конструкторского отдела: 

 Подбор оптимального решения, техническое обоснование при выборе компонента; 

 Подбор аналогов; 

 Консультации по применению компонента; 

 Поставка образцов и прототипов; 

 Техническая поддержка проекта; 

 Защита от снятия компонента с производства. 
 
 
 

 
 

Как с нами связаться 

Телефон: 8 (812) 309 58 32 (многоканальный)  
Факс: 8 (812) 320-02-42  
Электронная почта: org@eplast1.ru  

Адрес: 198099, г. Санкт-Петербург, ул. Калинина, 

дом 2, корпус 4, литера А.  
 

mailto:org@eplast1.ru

